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PRIEBALSIAI s IR §, s IR z, sIR c, § IR 2, sIR é,z 
IR z bei c IR é SKOLINIUOSE IS VOKIECIY KALBOS 
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Lietuviy senuosiuose rastuose ir tarmése yra germanizmy varianty su prie- | 
balsiais sir 3, sir z, sir c, Sir Z, Sir é, zir Zbei cir & Jau yra rasyta, kad 
vokietiy kalbos priebalsis § virto lietuviy kalbos garsais Sir s, vokieciy kalbos — 
z > liet. zir s, vokieciy kalbos c > liet. c ir é, o kity varianty nepateikta 
(Giritiniené 27—29). 

Variantai su s ir §. Dagni variantai su priebalsiais s ir §, ypaé prie3 _ 
P, t, pvz.: spykéré ”javy sandélis, klétis” (Ryty Prusijos lietuviy ragtuose 
nuo XVI a.), spykeris (Prk) ir Spykéré (Ryty Prisijos lietuviy ragtuose nuo 
XVI a., Rsn, Pl&k), spykéré, Spykeré, Spykéris (vakary ir pietvakariy Lietu-_ 
voje), plg. v.v.z. spiker t.p.” (MndW), Pr.vok. spiker ”t.p.” (Alm(PrW)); — 
stundas ”valanda” (Ryty Prisijos lietuviy raStuose nuo XVII a., JV 518, 
Kdl), stdnda (nuo XVIII a., Slu, Vikv) ir stdndas (JV 16), 3tinda (Prk), plg. 
v.v.z. stunde”t.p.” (Sehwers 126), Pr.vok. stund *t.p.”, n.v.a. Stunde ”t.p.”; 
stakiétas ir Stakiétas ”tvoros statinis; lenteliy tvora” (paplite Siaurés, vakary 
ir pietvakariy Lietuvoje, plg. v.v.z. stacket ”lenteliy, kuoly tvora”, Pr.vok. 
Stakét”lazda tvorai, lenteliy tvora” (Fr II 360), n.v.a. Stakét”statiné tvora”. 
Net tuose pagiuose Saltiniuose (Bretkiino Biblija, A. Juskos dainos) uzrasyti 
zodziai gali turéti ir s, ir §. 

Skoliniy su Zodzio pradzios garsais sir Syra ir prieS kitus priebalsius, PVZ..09 
pries v, 1, m, n: svélis ”slenkstis” (N, K, NdZ) ir svélis/sveljs *sienojas, ras- _ 
tas” (Ryty Prusijos lietuviy rastuose nuo XVIII a., Pgg, Lk8, Jrb), sveliat (Br, 
Lks, Snt), plg. v.v.a. swelle (Kluge 691), Pr.vok. wel *slenkstis, pamato — 
sija, rastas” (Alm(PrW)); svebelis *degtukas” paplites Zemaiciuose (Dr, Krtn, 
Zd, Mzk, KI) ir Svebelis (LB 166, KZ, Plk, Smln, Vn, Prk), svébelis (NdZ), 
Svébelis (Mrj, Brt, Grdz, Vdzg), plg. v.v.a. swébel ”siera” (Kluge 691), Pr. 
vok. Swebel ”degtukas”; slédés ”rogés rastams veZti” (J) ir slédés (S.Dauk, 
Slu, Klp, Skd, Pln), plg. v.v.z. sléde *t.p.” (Sehwers 110), Rt.Pr.vok. sléde 
"t.p.”; sméra ”raty tepalas” (N, /K/, KZ) ir Sméras (Q, KZ, Vv, Mrj, Krs),@ 
5mére (Dr, PS, Kr3, Vk), plg. v.v.z. smér *t.p.” (Sehwers 112), Pr.vok. 3mér — 
"t.p.” (Alm(PrW)). 

Taigi kyla klausimas, ar vokieéiy priebalsis § virto lietuviy kalbos garsais 
Sir s. Salia skoliniy pateikti vokieciy kalbos pamatiniai zodziai jau leidzia 
Siuo teiginiu suabejoti. 
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Vokieciy kalbos priebalsis s prie’ 1, m, n, w nuo XIII—XIV a. pradéjo 

virsti garsu &. Sis procesas, prasidéjes piety Vokietijoje, véliau vyko vidu- 

tio Vokietijoje, o dideliame vokietiy zemai¢iy kalbos plote s isliko nepakites 
(Paul 1348, Lasch § 333). H. Paulio nuomone, Zodzio pradzios s pasikeitimas 

prie’ visus priebalsius vyko vienu metu, ir tik del grafiniy priezas¢iy rasyboje” 
isliko sp ir st, nes Sie junginiai buvo daZzni ir lotyny kalboje (Paul I 348). 
XX a. Ryty Prusijos vokietiy kalboje vietoj vakary germany ZodzZio pradZios 
s pried priebalsius buvo tariamas § (Mitzka 161—162, Natau 39). Taciau K. 
Alminauskio darbe, kuriame pasinaudota W. Ziesemerio rankrastiniu zodynu 

”Preussisches Worterbuch”, pateikiama Zodziy su priebalsiais $ir s, plg. Spil 
ir spl ’spyglys”, Spunt ir spunt ”volé statinei”. Ryty Prusijoje daugiausia 
kalbéta vokieiy Zemaitiy kalba. Vidurio vokieciy kalbos buvusi tik ”sala”, 
tatiau pastaroji buvo Priusijos literaturiné kalba. Taigi skoliniai su s tik- 

riausiai yra kile i8 vokie¢tiy Zemai¢iy tarmiy ir yra senesni — vokieciy $ nera 
virtes s lietuviy kalboje. Véliau, XVI—XVIl a. ir ypaé XVII a., del vokieciy 
aukstaiéiy kalbos jtakos zodZiai suaukétaitinami, ypa¢ rasyboje. XVI1a. del 

padaugéjusiy atsikéléliy iS vokieciy aukStai¢iy kalbos ploto atsirado daugiau 

zodZiy su priebalsiais §. Tatiau tarmese isliko ir s. ‘i 

Skoliniuose yra islikes senasis vokieciy kalbos priebalsiy junginys sk, pvz.: 

skgvis "lekste” (N, K, TP 1880, 42, LC 1879, 38, Rsn, Kin, Prk, Krg, Klp), 
skgjvas (Prk, Klp), skjvé (K, Rtr, NdZ, KZ), plg. v.v.z. schtw ”t.p.” (ME 

IV 50); skiidelis/skindelgs ”malksna, skiedros stogui dengti” (Ryty Prusijos 
lietuviy Zodynuose nuo XVII a., Adm,Skp, Grz, Kré, Vb, Vks, Gr, Kdl), 
skividulis (R 11 94, MZ II 123, N, K, NdZ, KZ), skiridelius (SD63, N, K, Ndz, 
Sut, I, KZ), plg. v-v.z. schindele ”t.p.” (ME IV 41); skitikis ”prastas, silpnas 
alus, gira” (Lex 74a, C II 412, Q 442, R II 305, MZ II 409, N, LsB 285, K, 
K.Donel, Jn), plg. v.v.z. schenkebér ”alus, kurj dovanoja” (Mnd W)); skutule 

*medinis indas su antvozu sviestui, varskei ar kt. isidéti” (K, NdZ, $.Dauk., 
KZ), skitulas (NdZ, Kos 210 (51), KZ), plg. v.v.z. schuttel”t.p.”, v.z. scutala 
(Alm); sképas”spinta” (N, /K/, KZ, Klp), skdpis (Klp, Kin), sképé (BzF 169, 
KZ, Slu, Klp, Sg, Prk,), plg. v.v.z. schap(-pp-) ”t.p.” (Sehwers 106). Ta¢iau 
yra ir vélesniy tos padios reikSmés ZodZiy su garsu §, pvz.: Sindelis (K I 274, 

LC 1887, 21), skutulé (Mzs). 
Senasis vokieciy kalbos garsy junginys sk vokieciy aukstai¢iy kalboje maz- 

daug nuo XII—XIII a. virto garsu sch /S/. Vidurinés vokieciy Zemaiciy kal- 
bos ratuose apie 1500 m. vartojamas sk Salia sch /5/. XVI a. pabaigoje G. 

Rollenhagenas leidinyje ” Niederdeutsches Jahrbuch” priekaistavo vestfalams, 
kad jie negalj istarti garso $. Tuo remiantis daroma iSvada, kad Magdeburgas 

ir Brandenburgo sritis jau XVI a. taré garsa §, sutampantj su vokieciy auks- 
taiciy kalbos garsu. Sis § buvo duslus palatalinis garsas, Sviesesnis uz s. Kai 
kuriose vokietiy Zemai¢iy tarmése Zodzio pradzios sk dar yra islikes (Lasch 

§ 334). 
Minéti duomenys rodo, kad vokieéiy kalboje bita gretiminiy varianty su 

priebalsiais sir 3. Lietuviy kalbos skoliniai su garsais sir § yra kile i8 skir- 
tingy vokieciy kalbos tarmiy. Skoliniai su s prieS priebalsius daugiausia atejo 
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is vokie¢ciy Zemaiciy tarmiy ir yra senesni, o su § — i8 vokieciy aukStaiciy 

tarmiy arba i8 suauk&taitinty Zemaitisky Zodziy ir yra velesni. 

Variantai su s ir z. Lietuviy kalboje esama varianty su zodzio pradZios 

garsais s ir z pries balsius, PvzZ.: supa *sriuba” (N, K, Rtr, KZ), supé (R I 

347, MZ II 464, N, KZ) ir zupa (IX), zupé (KZ, zemaidiy tarmése), plg. n.v.a. 

Suppe ”t.p.”; sadksas ”Saksonijos ey yentaias (N, K, NdZ, Rtr) ir zaksas (B 

1032, K), plg. n.v.a. Sachse ”t.p.’ 
Prusijos vokietiy kalboje heist sir z apie pozicijoje irgi buvo taria- 

mi, plg. salun, zalwij bot. ”Salavijas”; sip, zip ”muilas” (Alm(PrW)). Vakaru 

germany priebalsis s buvo duslus, ta¢iau vokietiy Zemaiciy zodzio vidurio s 
pries skardyji priebals; suskardéjo. Siandien jis i8 dalies yra skardus ir Zodzio 

pradZioje pries balsj (Lasch § 329). Taigi zodziai su s galéty buti senesni, 

kile i8 v.zZ. dialekty. Ta¢iau pietiniy ir vidurio Vokietijos tarmiy puidbalsiains 

skardumas nebuvo budingas (Paul I 343). Todél galima teigti, kad skoliniai 
su sir z tikriausiai kilo i8 skirtingy vokietiy kalbos tarmiy, vadinasi vok. z 

nera virtes liet. s. 

Variantai su sir c. Rastuose ir tarmése pasitaiko germanizmy varianty 

su priebalsiais s ir c, pvz.: dyselis/dyselyjs ”rodiklis, grazulas” (Ryty Prusi- 

jos lietuviy Zodynuose nuo XVII a., vakary aukstaiciy ir zemaiciy tarmése) 

ir dycelis (BzF, KZ), dycelé (Slu), dgcelé (Prk, Plik, KIp, Slu), dicélé (KIp), 

ple. v.v.z. dissel”t.p.” (Sehwers 27), Rt.Pr. v.z. disel (Mitzka 162); syrupas 

*cukraus tirpinys” (Q), serupas (NdZ, Adm) ir cgrupas (Grg, Sts), cyrupas 

(K), plg. v.v.zZ. sirup, sirop (Sehwers Lw), n.v.a. Sirup ”t.p.” ir Pr.vok. q 

Zirop ”t.p.” (Fr 495); svikis ”volé, statinés kamstis” (S.Dauk., J, KZ, Yl, Le, | 

Mak, Prk, Stk) ir cvtkis (KZ, Jn3, Grz, Kr), évikis (51), plg. v-v.z. sowie   (ck) Ca 128) ir Rt.Pr.vok. zwicke (Alm(PrW)). : 

Taigi, kaip rodo pavyzdiiai, skoliniai su s ir c garsais atéjo turbut 18 skir-— 

tingy vokieéiy dialekty, su s — i8 vokie¢iy zemaiciy, o su ¢ — i8 Prusijos 

vokiediy aukstaidiy. i 

Variantai su § ir 2 Esama skoliniy su priebalsiais 3 ir 2, pvz.: svurstas 

*prijuosté” (Bb 1 Moz 3, 7, MZ, N, K, KZ, Jms), dem. Siurstelis (RD 
12, KlvD 249) bei platiai paplites ziurstas, pie Pr.vok. Sorst, Serst ”t.p.”” 

(Alm(PrW));, Sverigelis ”vezimo brankto pavadinimas” (Klp, Blu) ir zverigelis 

(Vgr, Akm, Zml), plg. n.v.a. Schwengel ”prietaisas, kuris siubuoja, virpa, 

sukasi”, v.v.z. swengel, n.nl. zwengel (Kluge 692). Prisijos vokieciy kalboje 

taip pat biita ZodzZiy su § bei Z garsais, plg. brise, bruza ”Selti, uzti, Snioks- 

ti” (PrW 845); Pr.v.z. brogor, brazer (Klp), Bratscher ”plepys, pagyriinas” 

(PrW 766). j 

Variantai su Sir é Taip pat aptikta skoliniy su garsais Sir ¢, pvz.: séré. 

”ratelio sparnas” (Ryty Prusijos lietuviy Zodynuose nuo XVIII a., vartoja- 

mas tarmése (KIp, Krtn, Pln, Dr, Kal, Slu, Ms, Skd, 51, Tl/.../) ir éére é (Klp), 
plg. Rt.Pr.vok. sére ”t.p.” (Alm(PrW)); Sarpuioti” astrinti, smailinti” (N, K, 

NdZ, KZ, J, Klp) ir éer-pyti ”smailinti” (J), plg. n.v.a. senanfen *t.p.”; ples 

aukSciau minétus Pr.v.z. broger ir Bratscher. 
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Kadangi Prisijos vokieciy kalboje buta varianty su priebalsiais Sir Z, ¥ir 
é, skoliniai su Siais garsais j lietuviy kalba galéje patekti is Prisijos vokietiy 
kalbos tarmiy. 3 

Variantai su zir z. Randama varianty su priebalsiais zir Z, pvz.: zak(a)s 

*maisas” (PVG 239 (1765), B 543) ir Zak(a)s! (Ryty Prusijos lietuviy rastuo- 
se nuo XVIII a., Klp, Slu), plg. n.v.a. Sack ”t.p.”; zégas ”pjuklas” (B 136, 
R, MZ, N, K, NdZ, KZ), zéga (B 1033, N, NdZ, KZ) ir zdgas (Q, R, MZ, 
KZ, Graz, Dbé, Gdl, Lzd, Mrk, Pjv), zéga (KZ), plg. Pr.vok. zége ”t-p.” 
(Alm(PrW)), v.v.z. sage (ME IV 695). Priebalsiai z ir Z gali buti taip pat 

zodzio viduryje, pvz., kézas ”siiris, varske” (Lex 53, Q 292, B 880) ir kéZas 
(Ryty Prisijos lietuviy rastuose nuo XVII a., J, Kv, Snt, Skr, Bt, Ar), plg. 

Rt.Pr.vok. kéz ”suris” (Mitzka 129), Pr.vok. kéS”t.p.” (Alm(PrW)). 
Prisijos vokietiy kalbos zodzio galo s daiktavardziuose ir budvardziuo- 

se po balsio buvo Zvarbusis garsas (Fr II 240—241). Senojoje geminatoje ir 

senajame Zodzio gale Ryty Prusijos vokieciai zemaitiai taré dusly garsa, o 
naujajame Zodzio gale — paprastai skardy garsa, plg. yas ”gatve’, rdz ”ro- 

ze” (Mitzka 162). Prusijos vokieciy kalboje buta zodziy su priebalsiais z ir 
Zne tik zodzio gale, bet ir pradZioje, pvz.: briz, briz ”brizas, smarkus véjo 
gusis” (PrW 807), zok, Zok” puskojiné”, zéle, Zéle ”(pakinkty) dirzas, plé3ke” 

(Alm(PrW)). Apie Ryty Priisijos vokieciy Zemaigiy kalboje buvusj garsa Z 
liudija ir W. Mitzkos bei O. Natau darbuose pateikti pavyzdZiai, nors skar- 
dusis Z germaniSkuose zodziuose budavo retai, daugiausia skoliniuose. W. 
Mitzkai buvo neaiski Ryty Prusijos vokie¢iy Zemaiciy kalbos garso Z kilmé. 

Jis abejojo, ar Sis garsas kilo is vakary germany sk ar s, ar atsirado del lietu- 
viy, lenky ar prancuzy kalby itakos. Kadangi Ryty Prusijos vokieciy kalboje 
buta ZodzZiy su priebalsiais zir Z, todél lietuviy skoliniai su Siais garsais galety 

buti ateje is Prusijos vokieciy tarmiy. 

Variantai su cir é Taip pat aptikta skoliniy su cir é garsais, pvz.: 
akcizé ”netiesioginis mokestis prekéms” (PVG 188), akcizas (Kp) ir akégzé 
(C 1175, B 43, MZ 2, PVG 112, A 1884, 190, N, K), akéjzia (K 1 37, PVG 
341), plg. Pr.vok. Akzise ”mokestis, ypaé uz aly, midy, kitus gérimus” (PrW 

104); ciekis/ciékis ”Zenklas; deémé” (Kel 1881, 183, Mrj, Vdzg, Rdm, Zgé), 

*prietaisas kam nors Zenklinti” (PVG 446, Mrj) ir éékis/éiekis ”Zenklas” (Ry- 
ty Prusijos lietuviy raStuose nuo XVII a., BsP III 117), ”prietaisas kam nors 

zenklinti” (nuo XVIII a.), plg. Pr.vok. zézen ”zenklas” (Alm(PrW)); hibr. 

cimernink(a)s *dailidé” (Ryty Prusijos lietuviy zodynuose nuo XVII a.) ir 

cimerninkas (C 1054, R II 413, MZ II 71, N, K, KZ), plg. n.v.a. Zimmerer, 
Zimmermann ”t.p.” (Alm). 

W. Ziesemerio ir H. Frischbiero Zodynuose uZrasyta vokisky Zodziy su 
priebalsiais c ir ¢, pvz.: Pritsche ir pritze ”narai, gultai”, pratsch ir pratz 
interj. ”staiga” (PrW 771), Brudergrucz ”ko%é ordino broliams” (PrW), ple. 

n.v.a. Grtitze; Zetschke ir Tschezke zool. ” éivylis (paukStis) Fringilla can- 

1 Be to, dar uzraSytas skolinys su ZodZio pradzios 3: sakas LB 185 (Gril), KZ. 
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nabina” (Fr II 414, 492). KryZiuodiy ordino kalboje buta zodziy su cz Vie 

vietoj n.v.a. z /c/, pvz-: herrengrocze, -pelcz, -smalcz (Ziesemer 115). Vadi- 

nasi, jau Ryty Prisijos vokiediai taré garsa € vietoj ¢, todel vok. ¢ tikriausiai 

nera virtes liet. é. 

Kadangi vokietiy dialektuose, ypaé Ryty Prusijos, bita zodZiy varianty 

su priebalsiais s ir 3, sir z, sir c, Sir 2 8 ir ¢, zir Z bei cir é, manoma,) 

kad lietuviy kalbos skoliniai su Siais garsais galéjo biti kile is vokieciy kalbos_ 

tarmiy. 
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KONSONANTEN s UND §, s UND z, s UND 
ce, § UND Z, § UND é, z UND z, c UND 

éIN DEN LEHNWORTERN AUS DEM DEUTSCHEN 

Zusammenfassung 

In litauischen alten Schriften und Mundarten gibt es Varianten der Germanismen 
mit den Konsonanten s und §, s und z, s und c, §und Z, § und é, zund Z, c und é, 
z.B.: spykere und spykéré” Speicher”; saéksas und zaksas ” Sachse”; dyselis (dyselys) 
und dycelis, -é” Deichsel”; Siurstas und Ziurstas ”Schiirze”; séré ir Eéré” Schere am 
Spinnrad”; zakas und Za@kas ”Sack”; ciekis (ciékis) und éékis (Gtekis”) ” Zeichen; 
Gerat zur Zeichnung”. 

Die Lehnworter mit s stammen meistens aus den niederdeutschen Mundarten 
und sind alter, und mit § — aus den hochdeutschen Mundarten oder verhoch- 
deutschen niederdeutschen Wortern und sind jiinger. In Lehnwortern ist die alte 
deutsche Konsonantenverhindung sk, die spater zu § wurde, erhalten, z.B.: skapas, -é€ 
” Schrank” ; skendelis, -ys” Dachschindel”; skgvis, -as, -€” Teller”; skinkis” schlimmes, 
schwaches Bier”; skutdlé, -ulas ”Schatulle”. Die litauischen Varianten mit oben 
aufgezahlten Konsonanten konnten von den Grundwortern des Deutschen abstam- 
men, denn in deutschen Dialekten, besonders Ostpreu8ens, gab es Varianten dersel- 
ben Lexeme mit erwahnten Konsonanten. 
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